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See the notice on TED website

429342-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Urządzenia do znakowania dróg – Beschaffung einer Markierungsmaschine sowie 
eines Kombigerätes zur Demarkierung und Reinigung von Verkehrsflächen
OJ S 119/2026 24/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
E-mail: einkauf@mdf-ag.com
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca portów lotniczych

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung einer Markierungsmaschine sowie eines Kombigerätes zur Demarkierung 
und Reinigung von Verkehrsflächen
Opis: Beschaffung einer Markierungsmaschine sowie eines Kombigerätes zur Demarkierung 
und Reinigung von Verkehrsflächen
Identyfikator procedury: a20c1e12-e823-46fa-8bb4-77bb0422d441
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34922000 Urządzenia do znakowania dróg
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34922100 Oznakowanie drogowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 
100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Der Auftraggeber wird im vorliegenden Verfahren durch die 
Mitteldeutsche Flughafen AG vertreten. b) Zu Kooperationsformen im vorliegenden 
Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sowie zur 
wirtschaftlichen und finanziellen und zur technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
(Eignungsunterlagen) sind bei Vorliegen einer Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft in einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen. Im Rahmen 
einer Eignungsleihe (z. B. durch Subunternehmer) sind die Eignungsunterlagen für die 
anderen Unternehmen insoweit in einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen, als die 
Bezugnahme auf die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. Zusätzlich hat der Bewerber gesondert 
die Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen vorzulegen, nach deren Inhalt die 
rechtlich und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die entsprechenden Ressourcen der 
Dritten nachgewiesen wird. Zusätzlich sind zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen von 
eignungsleihenden Unternehmen die entsprechenden Erklärungen abzugeben. Bei einer 
Leihe der wirtschaftlichen oder finanziellen Leistungsfähigkeit ist durch das eignungsleihende 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/429342-2026
mailto:einkauf@mdf-ag.com


429342-2026 Page 2/12

Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, dass es mit dem Bewerber im Auftragsfall 
gemeinsam für die Auftragsdurchführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. 
Bei einer Leihe der beruflichen Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- oder 
Befähigungsnachweise oder die einschlägige berufliche Erfahrung (Referenzen), ist durch das 
eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, dass es die Leistungen als 
Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für die diese Kapazitäten benötigt werden. c) 
Vorgaben für die Prüfung der Teilnahmeanträge: Der Auftraggeber hat für die Einreichung der 
Teilnahmeanträge einen Bewerbungsbogen erstellt. Der Bewerbungsbogen ist einschließlich 
der Vertraulichkeits- und Datenschutzerklärung über die Vergabeplattform des Auftraggebers 
nach Registrierung herunterzuladen. Die Teilnahmeanträge sind in allen Bestandteilen in 
deutscher Sprache in Textform über die Vergabeplattform des Auftraggebers einzureichen, bei 
fremdsprachigen Dokumenten mit deutscher Übersetzung. Der Auftraggeber wird die frist- und 
formgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge zunächst auf Vollständigkeit prüfen. Der 
Auftraggeber behält sich nach § 51 Abs. 2 SektVO unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die Bewerber aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen oder sonstige Nachweise 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der Auftraggeber wird anschließend 
die vollständigen und fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge inhaltlich prüfen. 
Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der Auftraggeber inhaltlich prüfen, ob die 
grundsätzliche Eignung des Bewerbers nach den benannten Eignungsunterlagen vorliegt. 
Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht bejaht werden, wird der Teilnahmeantrag 
nicht berücksichtigt. Die Eignungsprüfung bezieht sich auch auf die Einhaltung etwaiger 
Mindestanforderungen an die Eignung. d) Weitere Hinweise zum Ablauf des 
Verhandlungsverfahrens sind der Aufforderung zur Abgabe eines Angebots zu entnehmen 
(siehe informatorische Vergabeunterlagen). e) Die in dieser Bekanntmachung enthaltenen 
Zeitangaben und Fristen stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung. f) 
Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von drei 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von drei 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los. g) Datenschutz: Der 
Bewerber hat die Bestimmungen der DatenschutzGrundverordnung, des 
Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz 
personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung personenbezogener Daten an 
den Auftraggeber trägt der Bewerber die datenschutzrechtliche Verantwortung und hat 
entsprechend die Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch Einholung von Einwilligungen bei 
Angaben natürlicher Personen).

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 



429342-2026 Page 3/12

Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lieferung einer Markierungsmaschine für den Einsatz auf dem Gelände des Flughafens 
Leipzig/Halle
Opis: Die Flughäfen der Mitteldeutschen Flughafen AG (Leipzig, Dresden) beabsichtigen 
zukünftig einen Teil der Markierungsarbeiten eigenständig durchzuführen. Hierfür beabsichtigt 
die MF-AG eine Markierungsmaschine für die Verarbeitung von Kaltfarbe anzuschaffen. Die 
Maschine muss StVO und StVZO konform sein. Sie muss 2 Farben in einem Arbeitsgang im 
Airless-Verfahren verarbeiten können. Des Weiteren muss die Aufbringung von Glasperlen 
gewährleistet sein. Im Zuge der Übergabe ist zwingend die Abnahme beim Hersteller 
erforderlich. Des Weiteren ist eine -Einweisung beim Kunden, sowie die Angabe der 
Lieferzeiten notwendig. Die Ersatzteilversorgung ist für mindestens 15 Jahre nach Lieferung 
sicherzustellen. Gewährleistung mindestens 24 Monate oder 2.400 Betriebsstunden, je 
nachdem welches Ereignis zuerst eintritt. Gegen Ende der Gewährleistungszeit ist eine 
eintägige Werkstattschulung für bis zu vier Mitarbeitende des Auftraggebers durchzuführen. 
Die Wartung sowie Gewährleistungsarbeiten sind durch vom Hersteller autorisierte 
Servicetechniker durchzuführen.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 E55551663

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34922000 Urządzenia do znakowania dróg
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42990000 Różne maszyny specjalnego zastosowania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy
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5.1.3.
 
Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung zum Umsatz des Bewerbers für vergleichbare Leistungen 
Eigenerklärung zum Umsatz des Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen entfällt, die mit 
den vorliegend ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Für die Einhaltung der vorgenannten Mindestbedingungen 
werden bei allen Kooperationsfor-men (Bewerbergemeinschaft oder Eignungsleihe) die 
Angaben der benannten Unternehmen addiert.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers Eigenerklärung zum 
Gesamtumsatz des Bewerbers (EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Benennung der Handelsregisternummer Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
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Opis kryterium selekcji: Nachweis, dass der Bieter Hersteller der angebotenen Maschine ist 
oder über eine Autorisierung des Herstellers für Vertrieb und Service verfügt.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Benennung der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurch-schnittlich beim Bewerber beschäftigten Arbeitskräfte (für jedes 
Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach Anzahl:
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Zarządzanie łańcuchem dostaw
Opis kryterium selekcji: Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des 
Bewerbers, insbesondere für die Zuständigkeiten, in die die hier ausgeschriebenen Leistungen 
fallen, z. B. durch Vorlage eines Organigramms (Gliederungsplans) des Unternehmens. 
Hinweis: Ein projektbezogenes Organigramm wird vorliegend nicht gefordert, sondern eine 
Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bewerbers.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit fortgeschrittenen 
Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung 
vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend ausgeschriebenen 
Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare Leistungen durchgeführt wurden.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB vorliegt. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB. Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber 
kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) 
relevanter rechtskräftig festgestellter Verstoß gegen das LkSG vorliegt. Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber nach bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine 
Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein 
verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person 
geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche Beschränkungen aufgrund einer 
Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), 
VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 (Taliban), VO (EU) 2019/796 
(Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 269/2014 (Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, 
Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder bedrohen)) verhängt wurden; 
dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates 
vom 21. Juli 2022 vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall keine 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung leihende Dritte 
einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) – c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 zutrifft (siehe 
oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen. Benennung der 
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Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers, 
soweit eine Eintragung vorgesehen ist.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E55551663

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E55551663
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: ggf Vorauszahlung gegen Bürgschaft
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Es gilt § 128 Abs. 1 GWB
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Offizielle Bezeichnung: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei 
der Landesdirektion Leipzig
Organ odwoławczy: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Informacje o terminach odwołania: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird 
verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

https://www.subreport.de/E55551663
https://www.subreport.de/E55551663
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Flughafen Leipzig/Halle 
GmbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Flughafen 
Leipzig/Halle GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Organizacja rozpatrująca oferty: Flughafen Leipzig/Halle GmbH

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lieferung einer Demarkierungsmaschine/Kehrmaschine für den Einsatz auf dem 
Gelände des Flughafens Leipzig/Halle
Opis: Der Flughafen Leipzig-Halle beabsichtigt die Anschaffung einer Flächenkehrmaschine in 
Kombination mit Kehrteller Rechts und Höchstdruckwasseranlage zur Demarkierung und 
Beseitigung von Gummiabrieb. Einsatzbereich ist der öffentliche Straßenverkehr sowie 
Flugbetriebsflächen. Das Kombigerät muss im Einzeleinsatz als Kehrmaschine und nach 
Umrüstung als Demarkierungs-/Gummiabriebbeseitigung funktionieren. Die 
Ersatzteilversorgung ist für mindestens 15 Jahre nach Lieferung sicherzustellen. 
Gewährleistung mindestens 24 Monate oder 2.400 Betriebsstunden, je nachdem welches 
Ereignis zuerst eintritt. Gegen Ende der Gewährleistungszeit ist eine eintägige 
Werkstattschulung für bis zu vier Mitarbeitende des Auftraggebers durchzuführen. Die 
Wartung sowie Gewährleistungsarbeiten sind durch vom Hersteller autorisierte 
Servicetechniker durchzuführen.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0002 E55551663

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42990000 Różne maszyny specjalnego zastosowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34922000 Urządzenia do znakowania dróg

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
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Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung zum Umsatz des Bewerbers für vergleichbare Leistungen 
Eigenerklärung zum Umsatz des Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen entfällt, die mit 
den vorliegend ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Für die Einhaltung der vorgenannten Mindestbedingungen 
werden bei allen Kooperationsfor-men (Bewerbergemeinschaft oder Eignungsleihe) die 
Angaben der benannten Unternehmen addiert.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers Eigenerklärung zum 
Gesamtumsatz des Bewerbers (EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Benennung der Handelsregisternummer Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis, dass der Bieter Hersteller der angebotenen Maschine ist 
oder über eine Autorisierung des Herstellers für Vertrieb und Service verfügt.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Benennung der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurch-schnittlich beim Bewerber beschäftigten Arbeitskräfte (für jedes 
Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach Anzahl:
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Zarządzanie łańcuchem dostaw
Opis kryterium selekcji: Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des 
Bewerbers, insbesondere für die Zuständigkeiten, in die die hier ausgeschriebenen Leistungen 
fallen, z. B. durch Vorlage eines Organigramms (Gliederungsplans) des Unternehmens. 
Hinweis: Ein projektbezogenes Organigramm wird vorliegend nicht gefordert, sondern eine 
Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bewerbers.
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit fortgeschrittenen 
Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung 
vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend ausgeschriebenen 
Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare Leistungen durchgeführt wurden.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB vorliegt. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB. Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber 
kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) 
relevanter rechtskräftig festgestellter Verstoß gegen das LkSG vorliegt. Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber nach bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine 
Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein 
verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person 
geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche Beschränkungen aufgrund einer 
Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), 
VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 (Taliban), VO (EU) 2019/796 
(Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 269/2014 (Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, 
Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder bedrohen)) verhängt wurden; 
dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates 
vom 21. Juli 2022 vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall keine 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung leihende Dritte 
einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) – c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 zutrifft (siehe 
oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen. Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers, 
soweit eine Eintragung vorgesehen ist.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E55551663

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E55551663
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki

https://www.subreport.de/E55551663
https://www.subreport.de/E55551663
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: ggf Vorauszahlung gegen Bürgschaft
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Es gilt § 128 Abs. 1 GWB
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Offizielle Bezeichnung: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei 
der Landesdirektion Leipzig
Organ odwoławczy: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Informacje o terminach odwołania: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird 
verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Flughafen Leipzig/Halle 
GmbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Flughafen 
Leipzig/Halle GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Organizacja rozpatrująca oferty: Flughafen Leipzig/Halle GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Flughafen Leipzig/Halle GmbH
Numer rejestracyjny: Berichtseinheit-ID 00008018
Adres pocztowy: Terminalring 11
Miejscowość: Flughafen Leipzig/Halle
Kod pocztowy: 04435
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Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Flughafen Leipzig/Halle
E-mail: einkauf@mdf-ag.com
Telefon: +49 341 2241095
Adres strony internetowej: http://www.leipzig-halle-airport.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Offizielle Bezeichnung: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Leipzig
Numer rejestracyjny: DE287064009
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04107
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 45d073e2-bad3-4967-ae90-c904fd5a98de  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 22/06/2026 09:23:37 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki

mailto:einkauf@mdf-ag.com
http://www.leipzig-halle-airport.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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